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ELŐFIZETÉS:
Egész évre . 6 ft.
Fél évre ... 3 ft. 
Negyed évre 1 ft. 50 kr.

A lap szellemi részét 
illető küldemények a 
szerkesztőnek, anyagiak 
a laptulajdonosnak kül­

dendők.

I Egyes szám ára 10 kr.

BACSKA
megyei közérdekű politikai közlöny.
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HIRDETÉSI DÍJ:
egy I hasábos petit sor 10 kr., 
többszöri hirdetésnél olcsóbb.

Nyilttér sora '5 kr. 
Bélyegdíj minder hiröc.Jenéi 

30 kr.
A hirdetések Bittermann 
Nándor könyv- és kőnyomdá­
jában és a szerkesztőnél fogad­

tatnak el.
Kéziratok nem küldetnek vissza.

Megjelen minden 3s:ecld.ezi. és jpéanvteüszeiEL. I Egyes szám ára 10 kr.
Buborékok.

Zombor, augusztus 31.
(K—s.) Szabadkán szeptember hó 10-én nép- 

gyfilést fognak tartani. A terv Mamusich sza­
badkai plébánostól indult ki s jelenleg az egész 
dolognak élén Eszterházy Móric és Zichyi Nándor 
grófok állanak.

Annak idejen, mikor még csak tervezgették 
ezt a gyűlést s a mikor ez a nemesnek hangoz­
tatott, de olyanná nem kis alakoskodással felfújt 
eszme halvány ideaként élt egypár rajongó s 
talán nem más, csak talmi dicsőség után sóvárgó 
lélekben, mi is megemlékeztünk róla, a nélkül 
azonban, hogy egy percig is hittünk volna a terv 
megvalósulásában. Hinni akartuk, hogy egves 
emberek többet szoktak beszélni, mint amennyit 
tenni óhajtanak es hittük, hogy ezek az emberek 
adni fognak valamit a lelkiismeretük szavára is 
és amit eleg meggondolatlanul szóval terveztek, 
azt nem akarják még meggondolatlanabbul tény­
leg meg is valósítani. De hát mi ebbeli hitünk­
ben csalódtunk! Csalódásunk, mint minden csaló­
dás, kétségtelenül fájdalmas is bizonyos tekintet­
ben, hanem azért mi el tudjuk viselni a csalódást 
is, meg a fajdalmai is, csak legyenek majd idővel 
erre ők is képesek!

Szabadka város törvényhatósági bizottsága 
nem pártolta a kormány egyházpolitikáját; a mig 
a többi törvényhatóságok mondhatni kivétel nél­
kül siettek a kormányt feliratban üdvözölni leg­
szabadelvűbb reformtörekvéseiért, addig a sza­
badkaiak határozottan kijelentették, hogy nekik 
nem kell sem a polgári házasság, sem pedig más 
tervbe vett egyházpolitikai reform. Most pedig 
ugyancsak Szabadkán népgyűlést tartanak szintén 
azon célból, hogy egy kis tüntetést rendezzenek 
az egyházpolitika ellen.

Úgy madártávlatból szemlélve ezt az egész 
dolgot, önkéntelenül is az a kérdés merül fel 
előttünk, vájjon Pozsony után mért épen Sza­
badkán rendezik ezt a politikai színjátékot ? Hisz 
ez a gyűlés országos jellegű, a mennyiben olyan 
dolgokról akarnak tanácskozni, a melyek hivatva 
vannak már a közel jövőben egész nemzeti, illetve 
állami életünkben gyökeres változtatásokat elő­
idézni ! Szabadka pedig tudtunkkal szerepvivő, 
hangadó sohasem volt! ? Ja, de hát, felelik az 
intéző körök, ott jó a talaj. Nagyon jól viselték 
magukat a kis agitátorok, kitünően fel tudták |

használni a szabadkai ájtatos nép vallásosságát 
és remekül tudtak áltatni. Jó talajt készítettek, 
de úgy látszik megfeledkeztek arról, hogy a jó 
talajba jó magot is kell elletni, nehogy a tiszta 
búza helyett konkoly teremjen.

Pedig az ő termésük nagyon rossz termés lesz. 
Nézzük — ismét csak madártávlatból — hogy 
tulajdonképen mi is ennek a népgyűlésnek a 
célja?

Ismétlődni látjuk majd mindazt, ami már 
Pozsonyban lejátszódott. Összejönnek és tanács­
koznak az „egyházpolitikai kérdésekre s a katho- 
likus part-szervezkedésre vonatkozó javaslataik 
megtétele“ céljából. Üdvözlik táviratilag a főpa­
pokat, a papát, ezek viszont őket s aztán re bene 
gesta szétmennek. E közben pedig szentül meg 
vannak arról győződve, hogy a haza javára mű­
ködnek s hogy az ő gyűlésezésük nélkül Ma­
gyarország bizonyára a legnagyobb veszély örvé­
nyébe sodortatnék.

Ok veszedelmet látnak az egyházpolitikában. 
Halálos veszedelmet jósolnak az egyházpolitikai 
reformok életbeléptetése esetére és vak önhittség­
gel nem kepesek belátni, hogy rossz fejszével 
nem lehet egy századéves tölgyet kivágni, küz­
deni akarnak azon politika ellen, amelyet széles 
e hazában mindenki a legnagyobb lelkesedéssel 
fogadott s a vallásosság álarca alatt agitálnak 
hazánknak békés és legszabadelvübb fejlődése 
ellen. Hát hiszen kétségtelenül igen szép dolog 
meggyőződésből küzdeni valami ellen, csakhogy 
más is szükséges ahhoz, hogy ez a küzdelem 
nemes is legyen t. i. az eszközök megválogatása. 
Ezt pedig jelen esetben épen nem tapasztalhatjuk.

A jogos és méltányos küzdelemnek ott van a 
helye a parlamentben. Igen ám, de ők erre azt 
felelik, hogy a népnek joga van tiltakozó szavát 
felemelni s igy hárítani el az esetleges vesze­
delmet. Hát ez mindenesetre igen szép dolog, 
hanem mi meg azt kérdjük, vájjon helyes dolog e 
az, ha egyesek úgy a parlament, mint pedig a 
nép közhangulata, tehát akár innen, akár onnan 
származtatjuk, a nemzet akarata ellenére igyek­
szenek cselekedni. Helyes-e főleg akkor, a midőn 
minden tervüket a nép vallásos buzgalmára ala­
pítják. Bizony ezt nagyon meg kellene gondolni; 
a vallás nagyon jó fegyver a kezükben, csakhogy 
igy használva azt, nagyon könnyen megtörtén­
hetik, hogy azokat teríti le, a kik először hasz­
nálták mások ellen.

De különben teljes nyugodtsággal nézhetünk 
a szabadkai népgyülés elé. Hisz a fölött talán 
nem kételkedhetik senki, hogy a nemzet akarata 
túl fogja magát tenni ilyen kicsinyes, de káros 
agitációkon! Károsnak azért mondjuk, mert az 
kétségtelen, hogy a népre rossz hatása van; 
megzavarja mindennapi foglalkozásában s hivő 
leikébe elérhetlen, képtelen ideákat csepegtet.

Hanem ez a mahináció nagyon meg fogja 
magát bosszulni!

Önkéntelenül is eszünkbe jut Vörösmarthy 
egyik versének a raifrenje: ..eloszlik mint a bu­
borék .... stb. “ És magunk előtt látunk egy 
porban játszó kis 4 éves gyermeket. A kezében 
egy csészét, tele szappanos vízzel és egy nád­
vagy szalmaszálat tart. Felszív egy kicsit a bab­
ból s a levegőbe egy buborékot fúj ; aztán örvend, 
ujjong; esetleg a nap is süt s a buborék erre 
szivárványszineket játszik, a mi természetesen 
csak fokozza a játszadozó örömét. Hanem a bu­
borék pár pillanat múlva eloszlik; a gyermek 
újat fú s újra örül, de a buborék megint eloszlik. 
A gyermek végre türelmét veszti, mérges lesz és 
egy nagyot szív, de erre meg a nyelvét éri a 
szappanos viz kellemetlen íze . . . földhöz vágja 
az egész készüléket ... de csakhamar újra vig 
lesz és más játékba fog.

No hát ilyen buborékokkal áltatják ők is a 
népet, és a nép, a gyermek, az örül, ujjong; de 
a buborékok eloszlanak, hanem utánnuk a puszta 
lég helyett megmarad a felvilágosított gyermek 
rosszaló haragja.

Az egyházpolitikai javaslatok tárgyában 
a N. W. T. beavatott forrásból arról értesül, bogy mérv­
adó helyen teljesen megbarátkoztak a kötelező polgán 
házasság eszméjével. Az egyetlen akadályt a házasság 
felbonthatósága képezi. A házasság felbontbatása, me­
lyet csak hosszadalmas tanácskozások után fogadott el 
a kormány, csakis négy esetre lett szorítva, úgy, hogy 
a javaslat a mostani válási szabadságot tetemesen korlá­
tozza. Igaz ugyan, hogy sokan követelték — még a 
kormány kebelében is — hogy legalább a katbolikusok 
számára állapittassék meg a házasság felbonthatatlan- 
sága, de e követelés elfogadásával a házassági jognak 
és házassági törvénykezésnek egységét megzavarták 
volna. A hogyan a dolog most áll, valószínű, hogy a 
legmagasabb beleegyezés fölött a döntés majd csak a 
kőszegi hadgyakorlatok után fog megtörténni. Valószínű 
tehát, hogy Szilágyi igazságiigyminiszter majd csak a 
hadgyakorlatok után fog legmagasabb helyen szóbeli 
felvilágosításokat adni.

A „BÁCSKA" tárcája.
„Örökre

Paródia.
A mamáknak a jelszavát 
Minden család hangoztatja:
„A jó család mindent megad,
Hogy a lányát férjhez adja!u 
He nekünk is van jelszavunk,
Lázba jön a leány tőle,
Nincsen abban hozományról,
Nincs szó abban rangosztályról,
Egy szó ez csak, hogy: „>örökre“!

Ezzel himzé a honleány,
E szóval az asztalfutót,
Ezzel ment el az a leány,
Kivel anyja oly nagyra vó’t;
De ha maradt még egy lánya,
S kívánta jó partié tőle:
Az egyiket nem siratta 
És emezt is férjhez adta,
S ment a leány, ment „örökre“.

Csodálatos leánysereg,
Mely nem tudni hogyan várhat 
Arra, hogy eldefiliroz 
Előttök vagy három század!
Most hódítnak . . . pusztító tűz,
A fél század le van győzve,
Majd elnyeli a porfelleg,
Elbuktak tán ? . . . nem, ott mennek,
S hódítni fognak „örökre“.

Lánynézéskor a családnak 
Összetódul minden tagja;
Mind ott voltak eggmás mellett,
A leányka és az anyja.
A leány nyert és az anya

Ráborult a boldog főre:
„ Csak egy szót még, édes lánykám !“
8 a leány csak ezt mondta rá:
„Elvisznek már, el „örökre!“

Ó drága kincs, melyet még a 
Férfi közöny el nem fedett,
Szó, a melyet kicsikarni 
Csak nehezen s bajjal lehet,
Ott van a zúgó keblekbe’’,
Ráfestve az arcredökre,
Fogak között, mik inognak,
Mert azok is megmozdulnak,
Ha mondhatják azt: „örökre“ !

Mihe/ics Márton.

HmSSÄG G0ZER0YEL.
Irta: Del Toró.

Nyulasi Fridolin házas ember volt már egyszer. 
(Már t. i. feleséges, mert háza még nem volt). Megunta 
azonban az özvegységet és kétszer nyílott a szive, mint 
az ákácfa virága. Elősegitette nála ezt a kétszeri nyílást 
a szomszédasszony lánya, ki egyre csak azt kiabálta: 
jaj anyám, jaj nekem, téged szeret nem engem. Mert 
Fridolin szerette a szomszédasszony lányát is, meg az 
anyját is egyaránt. De azért még sem a szomszédasszony 
kiabáló lánya, hanem maga a szomszédasszony lett 
Fridolin második felesége. 0 már csontosabb oldalborda 
volt, hát jobban „pászolt“ hozzá.

Ez a szomszédasszony pedig nem volt más, mint 
özv. Róka Janiné, a kit „vnlgó“ csak Ágnes asszonynak 
hittak a városban, mert ő volt a város „Bőrharangja“ 
meg „Újdondásza“.

Nem volt az a gyorslábú „riporter“ a városban, 
a ki hamarabb tudott volna valami kacsa-hirt felfedezni, 
mint Ágnes asszony.

Fridolin megnézte a lányát és elvette az anyját. 
Más okosabb „lábas jószág“ megfordítva cselekedett 
volna.

Ágnes asszony tüzes fekete szemei sötétek voltak, 
mint a legsötétebb Afrika és mélyek, mint a Nagy- 
Ocean. Maga pedig kacér volt a szemtelenségig.

Ebbe a kacérságba, meg a sötét szemekbe „vesze­
kedett“ bele Fridolin.

Ágnes asszony lánya szakasztott olyan volt, mint 
a mamája. A különbség köztük csak az volt, bogy a 
szemei még sötétebbek voltak, mint a legsötétebb Afrika 
és mélyebbek, mint a Nagy-Ocean. Azonfelül két vastag 
haragos-vörös haj fonat hullott alá gömbölyű fejecskéjéről, 
mely úgy nézett ki, mint ha a nap lángsugarai lettek 
volna tüzes korbácscsá összefonva. Volt még benne valami 
a róka természetből is.

Futottak is utána a város összes diurnistái, rmint 
a kengyelfutók. Ezekkel szeretett legjobban incselkedni. 
Mert a megboldogult papája, ki különben szintén kiér- 
demttlt diurnista volt a „borfogyasztásnál“, végrendele­
tig kikötötte, hogy az ő egyetlen leánya „úrhoz“ 
adassék férjhez. A diurnisták pedig mindenütt urak, 
mert nekik van a legkevesebb pénzük és a legtöbb 
adósságuk.

Fridolin mikor megnézte a szomszédasszony lányát 
és elvette az anyját, magához vette „hozománykép“ a 
leányt is, gondolván, hogy „biciklin“ (anyja és leánya) 
hamarabb jut el a másvilágra, de azonfelül, maga is 
„tentanyaló mesterember“ lévén, keményen számított 
arra is, hogy a sok „úri diurnista“ közül egy csak 
majd kiábrándul a legény életből és az ő révén „bele- 
szörnyfiködik“ a szép mostoha lányába.

Mert szép volt ez az „eladó hozomány,“ mint maga 
a Venus. Es az irigység sem tudta volna ezt letagadni. 
Pedig a többi szomszéd lányok nagyon is irigyel voltak 
és szerettek volna hamarább főkötő alá jutni, mint a 
Róka-Nyulasi lány.

Miért ? .. . Talán azért, hogy asszonyok lehesse­
nek ? . . . Nem. Hogy lányok ne maradjanak.

Ez a fődolog a lányok „Konverzácions-Lekszikon- 
jában.“ Az „asszony“ név csak amolyan köd-fátyol kép, 
mely takaróul szolgál holmi „titokteljes“ örömöknél.

Ezért irigyelték a Róka lánytól a sok udvarló-(va)t. 
(Kicsit sántít az akkuzativus, de azért fenn!)
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A felvételi bélyegilleték eltörlése Az
árak átvételének elismerésére szolgáló s a feladó kíván­
ságára kiszolgáltatandó fuvarlevél-példányok után, a 
mennyiben ezek kincstári bélyegjegygyel már ellátott 
fu varlevél-másod példány-űrlapokon állíttatnak ki, az 5 
krnyi felvételi bélyegilleték beszedését a magy. kir. 
államvasutak és az általuk kezelt helyi érdekű vasutak, 
valamint a kir. szab. pécs-barcsi vasút további intézke­
désig megszüntette. Hasonlóképpen mellőztetni fog a 
felvételi bélyegilleték külön beszedése abban az esetben 
is, midőn másodpéldány kiállítására 5 kros kincstári 
bélyegjegygyel ellátott fuvarlevél-űrlapok használtatnak. 
Minthogy azonban a régi fuvarlevél-űrlapok használatára 
vonatkozólag megállapított átmeneti idő csak október 
1-ig terjed, ettől kezdve a fuvarlevél másodpéldányok 
kiállítására csakis az uj mintájú bélyeges kincstári 
másodpéldány-űrlapok lesznek használhatók.

Újdonságok.
Sándor Béla főispán a főorvos kíséretében 

tett kőrútjából hazatért. Zentán, Adán, Moholon, Petro- 
voszellón, Ó-Becsén és Ó-Kanizsán meggyőződött a ko­
lera járvány elleni óvintézkedések mikent történt foga­
natosításáról és az elöljáróságok és községi járvány­
bizottságokat a még szükséges intézkedések legerélye­
sebb foganatosítására utasította.

Kinevezés. Sándor Béla főispán Veszelinovicb 
Milorád jogvégzettet a zentai járási szolgabirósághoz 
közigazgatási gyakornokká kinevezte.

Isteni tisztelet. Az ágostai evang. híveknek 
tudomásul adatik, hogy szeptember 3-án d. e. 10 órakor 
az e célra kibérelt helyiségben isteni tisztelet tog tartatni, 
melyre a tisztelt hívek ezennel meghivatnak. Korossy 
Emil, ág. ev. ut. lelkész. Medveczky Zsigmond, egyházi 
felügyelő.

Polgári biztosok. Megemlékeztünk arról, hogy 
az őfelsége személyes jelenléte mellett megtartandó 
kőszegi hadgyakorlatokhoz polgári biztosul városunkból 
Czedler János ügyvéd ki lett nevezve. Mint most utólag 
értesülünk, házánk területéről összesen öt polgári biztos 
van kirendelve és pedig: a 2-ik hadtesthez Rónay János 
országgyűlési képviselő ; a 3-ik hadtesthez Czedler János 
zombori ügyvéd ; az 5-ik hadtesthez Joanovics Konstan­
tin verseci földbirtokos; a 13-ik hadtesthez Csuvaj 
Szlávko Pozsega megye alispánja; az összetett hadtest­
hez pedig Inczédy Sámuel nyugdíjas honvédezredes A 
biztosoknak szeptember hó 13-ig kell jelentkezniök az 
illető hadtestparancsnokságoknál, miután mindegyikük 
már magával a hadtesttel fog Kőszegre menni. így 
tehát Czedler Jánosnak Fürstenfeldre (Styria) kell mennie; 
hir szerint már szeptember hó 10-én kel útra.

Kinevezés. A m. kir. igazságügyminiszter Nagy 
Pál gyulai kir. törvényszéki Írnokot az újvidéki kir. 
törvényszékhez segédtelekkönyvvezetővé nevezte ki.

Szép ajándék. Bajsai Vojnics szül. Széchényi 
Erzsi titeli főszolgabiróné remek kivitelű, értékes fehér 
selyem oltárpárnákat ajándékozott a titeli róm. kath. 
templomnak. A gyönyörűen hímzett oltárpárnák, a plé­
bános uévünnepén, Lajos napján lettek átadva Kirsch­
baum plébánosnak, ki az épen nála volt számos üdvöz­
lőknek nagy örömmel mutogatta s hálásan köszönte a 
nemes szivű úrnő kedves ajándékát.

Áthelyezés. Balogh Lajos honvédhadnagy Zom- 
borból Újvidékre lett áthelyezve segédtiszti minőségben.

Tanitó-választás. Csantavéren e hó 20 án 
tanítóvá Dér Ferenc lett megválasztva.

Honvéd-zászlóaljunk gyakorlatai. Most 
hogy a tartalékosok is bevonultak, honvéd-zászlóaljunk 
nagyobb szabású gyakorlatokat végez. Minden reggel 
kivonul az egész zászlóalj s egész a déli, néha a délutáni 
órákig gyakorlatozik. De hát ez csak olyan kostoló-féle, 
mert az igazi csak most következik. Szeptember-hó 4 én 
ugyanis az egész zászlóalj elindul Szabadka felé; tény­
legesek és tartalékosok mind mennek; idehaza csak 
annyian maradnak, a mennyi ember a helyőrséghez 
épen szükséges. 4-én a zászlóalj csak Bajmokig megy 
— természetesen gyalog, — itt egy éjjelre elszállásol­
ják őket, másnap azonban már folytatják útjukat Sza­
badkára. Szabadkán nyolc gyakorlatot fognak végezni, 
a melyek befejezése után szeptember hó 17-én vonaton

haza jönnek. Másnap, 18-án a tartalékosok leszerelnek 
s a nagy munka után újra megkezdik a csendes, egy­
hangú cibil életet.6 Elnapolt tanítói közgyűlés. Tekintettel 
arra, hogy az utóbbi napokban a vármegye több pont­
ján, különösen a Tisza mentén több községben, így 
Zenta városában is kolera megbetegedések fordultak elő 
s hogy ily viszonyok között nemcsak az egyleti tagok 
egészségének veszélyeztetése és a kolera esetleges 
terjesztési vádjának megelőzése, de a megtartandó ülés 
látogatottságának és a nyugodt tanácskozásnak biz osi- 
tása is kívánatossá teszik, hogy a Bács-Bodrogh várme­
gyei tankerület községi tanító-egyesületének f. évi jumus 
hó 27-én 23 szám alatt kelt intézkedésemmel Zenta 
rendezett tanácsú városban f. évi szeptember hó 8. és 
9-ik napjaira összehívott XXI-ik évi rendes közgyűlése, 
az azzal kapcsolatosan kitűzött előkészítő ülésekké 
együtt a jelzett napokon meg ne tartassék: ezen köz­
gyűlést, illetve üléseket — a kir. tanfelügyelőség hozzá­
járulásával — további intézkedésig elhalasztóm. Önma­
gától értetvén, hogy az ekként elhalasztott közgyűlésnek 
alkalmas időben való megtartásáról a helyi rendező 
bizottság meghallgatásával — az összes egyesületi ta­
gokat megfelelőleg értesíteni fogom. Kelt Stoósz-lürdon, 
1893. évi augusztus hó 28-án. Schmausz Endre, a Bács- 
Bodrogh vármegyei tankerület községi tanitóegyesüle-

Dal- és táncestély. Az „zombori iparos da­
lárda“ f. évi szeptember hó 10-én (vasárnap) Miklósi 
Vilmos vendéglője kerti helyiségében dal- és táncestélyt 
rendez, melyre a n. é. közönséget tisztelettel meghívja 
az iparos dalárda. Műsor: 1. Marseillaise. Énekli a da­
lárda. 2. Esti dal. Abt F.-től. Énekli a dalárda, d. 
Nincsen olyan árva . . . Koschat lamástól. Hármas, 
éneklik: Bússá Tivadar, Haasz Gyula és Csermák József 
urak. 4. Bordal. Énekli a dalárda. 5. Népdalok: Abla­
komban rég elhervadt virágok, Ne sírj, ne sírj, Duna 
mellett, zongora kiséret mellett énekli Söröss Antal ur. 
6. Élj őseinknek hazája. Schumann R.-től. Énekli a 
dalárda. 7. Népdalok. Lányi Ernőtől. Énekli a dalárda. 
A szóló részt énekli Szigeti István ur. Belépti dij sze- 
mélyenkint 50 kr. Jegyek előre válthatók Kollár József 
ur könyvkereskedésében, Szigeti István ur kőfaragó 
üzletében és este a pénztárnál. Külön meghívók nem 
bocsájtattnak ki. Kezdete 8 órakor.

Tekeverseny. A zombori polgári kaszinó-egy­
let 1893. évi szeptember hó 3-án a saját tekepályáján 
tekeversenyt rendez, a következő programmal: I. 3 do­
bás 7 babára. Dijak : az 1-ső 1 drb 10 frankos arany, 
a 2-ik 3 korona, a 3-ik 1 korona. — Egy-egy részvé­
teli-jegy ára 10 kr. II. 3 dobás jobbdámára. Dijak : az 
1-ső 5 korona, a 2-ik 2 korona, a 3-ik tiszteletdij. — 
Egy-egy részvételi-jegy ára 5 kr. III. 3 dobás baldá 
mára. Dijak: Az 1-ső 5 korona, a 2 ik 2 korona, a 3-ik 
tiszteletdij. — Egy-egy részvételi-jegy ára 5 kr. IV. 3 
dobás a középső sorra (Wurscht). Dijak: az 1-ső 1 drb 
20 frankos arany, a 2 ik 5 korona, a 3-ik 2 korona. 
— Egy-egy részvételi-jegy ára 20 kr. V. Vigasz verseny 
3 dobás 9-re. Dijak: az 1-ső 20 üveg sör, a 2-ik tisz­
teletdij és a 3-ik szintén tiszteletdij. —- Egy-egy rész­
vételijegy ára 5 kr. A versenyeken résztvehet az is, a 
ki az egyletnek nem tagja. Kezdete délután 2 órakor. 
Jegyek előre kaphatók az egyleti szolgánál.

Társas kör Topolyán. Topolyán — mint 
levelezőnk értesít — „Társas kör“ néven egy uj egylet 
alakult. A kör megalakulásának lelke Malonyay Ignác 
ottani járásbiró volt. Az alakuló közgyűlésen, a melyen 
nagy számú intelligens közönség vett részt, elnökké 
Malonyay Ignác, alelnökké Bajsai Vojnits János, titkárrá 
pedig Deutsch Zsigmond választatott meg. Egyidejűleg 
tiszteletbeli taggá gróf Zichy Nép. Jánost is megválasz­
tották.

Egyházi műének. Kiess Marcsa kisasszony 
Pécsről, Baudysz Helén tanítványa, a Rákosi Szidi-féle 
magánének-iskola leendő növendéke, f. évi szeptember 
hó 3-án, vasárnap, reggel a 8 órai mise alkalmával 
betétet fog énekelni, melyre a műpártolók figyelmét 
felhívjuk.

Hirnen. Schuch Gyula verbászi földbirtokos el­
jegyezte Neumayer Katica kisasszonyt, Neumayer Ferenc 
hódsághi iparos leányát.

Baimok községe és Jókai. Bajmok községe 
sem akart elmaradni az ünneplők sorából, hanem a 
legnagyobb lelkesedéssel határozta el, hogy hazánk nagy 
Írójának, Jókainak a jubileumát ó is ünnepnek tekint . 
Egy szatytyán bőrkötésű, díszes albumot készíttetett, 
melyet felfog küldeni az ünnepeknek Az album külse­
jén ez áll: „Jókai Mórnak - Bajmok község közönsége _ 
A hódoló felirat pedig így hangzik: „Mester. Bajmok 
község jelentőségtelen faluja a Bácskának. Te nyilván 
hirét sem hallottad. De az a fény, mely a te nevedet 
ragyogja be, ide mi közénk is elküldotte sugarait. 
Tőlünk telhető ünnepséggel ültük meg ezen év juhus 
havának 29-ik napján a te íróságod ötvenedik évfordu­
lóiát. A te műveidből olvastunk, szavaltunk. Es köz­
akarattal elhatároztuk, hogy hódolatunkat fÖhratban 
juttatjuk el tehozzád. Csodálattal vagyunk eltelve te 
irántad, a ki oly sok, sok szépet teremtettél és hálával 
az isten iránt, a ki a magyar nemzet örök dicsőségére 
teremtett tégedet. A kik is maradunk Bajmokon, 1893. 
a.,: .nonoitna liaváhan hódolattal tisztelő szolgáid.

Halálozás. Kuzmics Lajos folyó évi augusztus 
hó 30 án este, életének 41-ik évében, hosszú szenvedés 
és a halotti szentségek ájtatos felvétele után jobblétre 
szenderült. A boldogultnak htilt tetemei szeptember hó 
1-én d. u. 4 órakor fognak a Szent-Rókus sirkertben 
örök nyugalomra tétetni. Zombor, 1893. évi augusztus 
hó 31-én. Áldás és béke hamvaira!

A kolera. Vármegyénk területén eddig összesen 
13 községben fordultak elő részben ázsiai kolera, részben 
pedig csak gyanús megbetegedési esetek. Augusztus hó 
28-áig összesen 48 megbetegedés történt, ezek közül 
26 halálos kimenetelű volt; a betegek közül 7 meg­
gyógyult, 15 pedig jelenleg is gyógykezelés alatt van. 
A 13 község közül eddig Zentán, Petrovoszellón, O-Be- 
csén és Moholon lett hivatalosan megállapítva az ázsiai 
kolera, a többi községekre nézve részben most folyik 
a hivatalos vizsgálat, részben pedig a kolera jelenléte 
hivatalosan kizártnak lett kimondva. A vész különben 
— sajnálattal kell konstatálnunk — terjed, a mi 
bár kis mértékben történik — mégis elég aggodalmas 
jelenség. Épen ebből kifolyólag a vármegye alispánja a 
belügyminiszter 75187/1893. sz. rendelete értelmében a 
zentai algimnázium, továbbá úgy az ottani, mint pedig 
az adai, moholi, petrovoszellói, ó-becsei, csuroghi és 
ó-kanizsai elemi iskoláknak szeptember hó 1-én való 
megnyitását eltiltotta.

A 6400 frtos lopásnak tettese még mindig 
nem került kézre. A rendőrség a legerélyesebb nyomo­
zás dacára még csak positiv gyauuokokra sem akadt. 
A körülmények ugyan azt látszanak bizonyítani, hogy 
a lopásnál beavatott egyénnek is közre kellett működni, 
de azért nem lehetetlen, hogy teljesen idegenek követ­
ték el a betörést. Városunkban különféle hírek keringe­
nek, a melyeknek hitelt adni egyáltalán nem lehet és 
nem is szabad mindaddig, a mig tényleges, a valóságnak 
megfelelő adatok nem kerülnek napfényre.

Gyilkos fin. Megrendítő gyilkosságról értesít 
bennünket goszpodincei levelezőnk. Zsivanov Vásza 72 
éves ottani parasztgazda egy házban lakott a fiának 
családjával, öreg ember is volt már, meg zsörtölődő is, 
úgy, hogy nap-nap után volt neki összekoccanása a 
fiával, persze, pusztán a közös élet rendszerinti kelle­
metlenségeiből kifolyólag. Zsörtölődésének még az is 
okát képezte, hogy ki nem állhatta a menyét. Apa és 
fiú ilyen előzmények után sokszor nagyon keményen 
összetűztek. A múltkor azonban újra összebékültek, de 
azért az öreg a menyét még mindig nem tudta szívelni 
s mikor a napokban egy lakodalomból jó beszeszelve 
haza jött, elhatározta, hogy az asszonyt megöli. Keresett 
is egy konyhakést és orvul rátámadt az asszonyra, a 
ki öt gyermeknek anyja. A szerencsétlen borzasztóan 
sikoltozni kezdett s épen ekkor toppant be a férje. 
Rögtön átlátta a helyzetet és mértéktelen dühvel esett 
az apjának. Leteperte a földre, vad szitkozódás közben 
gázolt rajta s mikor az öreg már eszméletét vesztette, 
addig ütötte a fejét egy márványlaphoz, mig agy veleje 
kilocscsant. Aztán egyenesen a zsablyai csendőrséghez 
ment és elmondotta, hogy édes apját megölte. Zsivanov 
Mihályt erre rögtön letartóztatták.

Nyulasi Fridolin a második felesége és az „édes“ 
mostoha Ián) a mellett, (ketten fölértek egy anyóssal), 
csendes remeteségben élte egy ideig a napjait. Még a 
kozmás levesre is azt mondta, hogy királyi ebéd. Az 
irodában is olyan szorgalommal körmölt, mintha dupla 
„napszámot“ kapott volna. Minden ment a maga rend­
jén. Csak egy kis hiba volt a kréta körül. Az, hogy a 
hónap elseje nem akart kétszer kivirágozni a kalen­
dáriumban.

Ez osztán néha nagy „obstrukeiókra“ adott alkal­
mat a házi-parlamentben.

Fridolin azonban mindig hallgatott. Gondolta ma­
gában : az okos enged.

De nem igy a kacér menyecske, ki alaposan 
unalmasnak találta Fridolin szellemi és anyagi egyhan­
gúságát. Nem bizony! hanem udvaroltaíott magának 
fűtői-fától. Segédkezett neki mindenben a kedves leánya 
is, kinek rózsás arcán mindig ott mosolygott az a bizo­
nyos csábitó varázs. Hisz „Éva lánya“ volt ő is, az 
alma pedig nem esik messze a fájától.

Ezek az idillek alapos kúrát idéztek elő az unalmas 
háztartásban is. A kozmás leves eltűnt az asztalról és 
helyét elfoglalta a ropogós pecsenye; a házi rend is 
teljesen megváltozott és a „vizittek“ órája akkor ütött, 
midőn Fridolin már eltűnt a láthatárról. Az ő unalmas 
jelenléte úgy is csak zavarta volna az úri tempót.

Fridolin kezdett beleszokni a kényelmes életbe. A 
jó izfi pecsenyék nem tévesztették el a hatásukat nála, 
sőt egy kis formába öntötték összeaszott testét. Az előtt 
olyan volt, mint a „csöppentett tökmag“, most már 
kezdett ereiben a „nömösi virtus“ is ágaskodni.

Azt sohsem kérdezte, hogy honnét e nagy változás, 
mert a házi törvények szerint neki csak egy paragrafus 
jutott: a hallgatás.

Egy bamba férjnek különben sem jó mindent 
tudni, mert hamar megöregszik.

Jó ideig folytak igy a napok és Fridolin mindig 
önelégülten ment az irodába. Különösen ebéd utánok 
alkalmával örült nagyon az életnek s ilyenkor az iro­
dában akkorákat ásítozott a jó „módtól“, hogy majdnem

megharapta kopasz homlokát. Egyszer azonban, midőn 
már a kollegái is suttogni kezdek előtte egy nagyon is 
ismerős nevet, mégis fölébredt benne a gyanú. Kidttl- 
lesztette hát álmos nagy szemeit, az ablak előtt pedig 
olyan poziturába vágta magát, mint valami „Landes- 
Commandierender“ s azután igy morfondírozott magában :

— Hát ki vagy te Fridolin ? . . . hogy . . .
— Szamár! — mondta a másik szobából az „echó“, 

aki pedig nem volt más, mint Fridolin egyik kollegája, 
ki a félig nyitott ajtón keresztül hallgatta a morfon- 
dirozót

Fridolin elröstelte magát, mint a tökvirág, ha le­
öntik forró vízzel és nem szólt semmit. Otthon is hall­
gatott, itt is csak hallgatott; mert „beszélni ezüst, hall­
gatni arany“ — mondja a közmondás.

Azután ismét leült az Íróasztalhoz és dolgozott. 
Azaz hogy dolgozott volna, ha tudott volna. Mert egy 
kicsit mégis megzavarta az „echó“.

A betűk kezdtek előtte ugrándozni, a papír meg 
sárgult-kétült a szemei előtt. Nem dolgozhatott. Fogta 
hát a ceruzáját és taktust vert vele az óra ketyegésé­
hez. Ez a dallamszerű játék eszébe juttatta a régi le­
génykori kedves nótáját. Elgondolkozott rajta egy da­
rab ideig, azután körülnézte magát, hogy nincs-e valahol 
még egy „echó“ az irodában és lassan kiöntötte a ke­
serűségét e dalban:

Te vagy, te vagy, barna kis lány 
Szernem lelkem fénye!
Te vagy mind a két életem 
Egyetlen reménye . . .
Be ha ez a reményem is 
Csak múlandó á-á-á-lom . . .

— Akkor fölakasztja magát — mondta nevetve a 
szobába belépő irodavezető, ki egy aktát hozott épen 
akkor, midőn a busongó Fridolin a „múlandó álmot“ 
kántázta.

I-i-igenis! — felelte a megzavarodott éneklész.
Azt a bolondot csak nem teszi — szerénykedett 

az irodavezető, ki észrevette a nagy zavart.
Nem ... nem ... nem! — hebegte az észre- 

tért Fridolin.

— No hát itt van ez az akta, mulasson vele a 
kedvére, de még ma kész legyen.

— Úgy lesz!
Ezzel az irodavezető betette maga után az ajtót 

és csak annyit mondott egészen halkan:
— Oh Fri-do-lin ! . . .
Nyulasi Fridolin pedig elővette az aktát és körmölt 

egészen gyertyagyújtásig.
Azalatt, mig ő az irodában a „sürgős dolgot“ le­

tisztázta, otthon a lakásán is „sürgős szerelmi“ dolgok 
történtek.

Magarcsevics Lázó és a kacér menyecske Írták 
otthon szivükbe a szerelmi történetet.

Ez a Lázó gyerek valamennyi „bejáratos ur“ között 
a legkedveltebb volt. Nem azért, mert a fizetését 300 
frt makszimumban állapította meg a városi bölcs ma­
gisztrátus, hanem azért, mert egy disznó gazdag horvát­
országi marhakereskedőnek volt, gondolom, a tizenkette­
dik sarja és az apja a fizetését évenkint valami hat 
ökör árával toldotta meg.

O volt Fridolin valamennyi kollegái között a leg- 
gavallérabb agglegény és naponként többszörös vendég 
is volt a házuknál.

Lázót az Isten nem is teremtette „skriblernek“, 
hanem legalább is bankárnak. Azonban nagyon viharos 
múltja és nagyon „vihar nélküli iskolái“ voltak, meg 
kellett hát elégednie azzal az úri mesterséggel, melyet 
a kegyes protekció számára kijelölt.

Bejárta ugyan Tolnának-Baranyának valamennyi 
iskoláit, de csak is bejárta, mert az „ámó“ ige elsajá­
tításánál tovább sehol sem vitte a tudományát. Ebben 
is nagy „pechje“ volt, mert rendesen a hátán „konju- 
gálták“ el a lányos apák. Hanem az élet — ez a 
kitűnő mester — már megtanította őt arra, hogy hogyan 
kell ezt az igét gyakorlatilag is alkalmazni a — más 
feleségénél.

Fridolin birka-türelemmel dolgozott az irodában, 
Magarcsevics Lázó meg egy török szultán hősiességével 
kurizált addig otthon az asszonynak.

— Nagysád!. .. imádott nagysád!... én ...
— Maga szeret engem ? — kérdezte ebben az

Jóváhagy*
r. kath. temetkezéd 
tűzoltó-egylet alap« 

Egy hadní
formisban előkelő sl 
M. hadnagy. Mind« 
nélküle nem múl hí 
adta az elegánsát 
ezt elegáns dologm 
életnek azonban ni 
napokban letartóztai 
börtönbe. Bűne az v« 
összeget a saját na:

^Bjegyzés. 
folyó hó 13-án éli 
asszonyt Kereszturm

„Jövendő 
alatt a következőd 
államfoglyok hű be 
„Érdekes párbajeset 
kir. törvényszéket, 
és Popovits Sebő ví 
lottak padján, akik 
amelyben egyik fél 
egy pár csöpp bor s 
a hagyományos kot 
Popovitsnak nyakáb 
tos sértést talált, ho 
hoz. így került az fi 
tárgyalás után, mely 
kir. al ügyész képvi 
plaidoyer-k alakjába« 
a törvényszéki tanác 
szerint a törvényszék 
Popovits Sebőt pedig 
ügy a kir. ügyész, n;

Helyreigazi 
hogy Szigetszentmikh 
daudárparancsnok m. 
hir téves volt, áment 
arról, hogy a párám: 
azonban már le volt 
hir kihagyását nem <• 
leg nem augusztus : 
augusztus 3l) án érke;

A szerelem 
csendőr volt Stefiéi 
Szenttamáson volt ál 
De még Szenttamásé 
ritka dolog, hogy a 
egy ottani fakereske> 
a leány két szeme, 
tudnunk, elég az hoz 
ben látta a mennybe 
nagy baj is volt a c 
nem akart semmit s« 
vezetőről, noha maga 
tőle. Az apa szava bt 
került össze, sőt Stefi 
áthelyezték Bezdánba. 
még egy időre vigasz 
keseredett el igazán, 
jesen elmaradtak. Ez 
szivű csendőr sem bii 
ivásnak, egyik rendi 
el s befejezésül szó 
agyonlőtte magát.

A kolera elL
kező figyelemre méltő 
megyénk területén val 
véljük a t. megyei fő 
ményre felhívni, misze 
kegy helyhez tudvalevő 
napján szokott a hivől 
8 különösen ezen idő , 
csoportosul össze a Tisz 
vidékéről, hol tudvale 
már felütötte tanyáját : 
e bicsujárásnak betiltá 

Az életunt ki 
13 éves fiú, mint kisbé

elkapott pillanatban Ág, J 
kacérsággal.

— Nem!
— Hát?!
— Imádom ! . . .
— Ugyan ne tréfi 

kackiás menyecske.
— Ez nem tréfa,
— Tovább, továbl 
— Nagysád oltár 

az oltár előtt térdre bo 
kérem, hogy nyíljék m 
szentélye!

Magarcsevics agy í 
borult a szép asszony el 
és úgy esdett szereleméi 
a szerelem tüzétől, mint 
hordott gyémánt gyürűcs 
tört meg a lámpa rezgő 

Agnes asszony ott 
Érezte, hogy soká nem 
lomnak. Lesütötte csalfa 

Hallgattak mind a 1 
és a szerelmes szivek d 
nyékos falakról.

— És igazán szerei 
múlva a szép asszony, lil 

— Mint önmagamai 
országot!

— Akkor hát . . .
— Szökjünk! — fu 
Ebben a pillanatban 

leányának a karján, ki 
sétálgatva várta, belépett 

Ha azt mondanám, 
szerelmes láttára, nem m< 
hősnek soha sem szabac 
villámháritó és meg van 
villám belécsap.

Fridolin azonban mi 
el, hanem kimeresztette fa
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r k„f?ÓTállH8:yzá®‘ A , be,ögym*niszter a bresztováci 
T. kath. temetkezési egylet és az ó-kanizsai önkéntes 
tnzoltteegylet alapszabályait a napokban jóváhagyta 

Egy hadnagy tragoediája. A fényes uni 
formisban előkelő szerepet játszott Újvidéken valami B 
M hadnagy. Minden társaságban megfordult mulatság 
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bben az

nélküle nem múlhatott el és a hofmegíeleut mTndS 
adta az elegánsát — pazarul költekezett, — ha ugyan 
ezt elegáns dolognak lehet nevezni. A cifra és fénves 
életnek azonban most már vége van. B. hadnagyot a 
?ap°kban ’etartóztatták és elvitték a szegedi kSona 
börtönbe. Bűne az volt, hogy az ezred pénzéből nagyobb 
összeget a saját nagyzási céljaira használt fel. °
folvó hv, 1 «ff®8'. HÍel JÓZSef kere8z'uri segédjegyző, 
folyó hó 13-án eljegyezte Poturicsics Hajnalka kis­
asszonyt Kereszturról. ^
alatt ’’J®y0“dő„(államfoglyok.“ Ez alatt a cim 
alatt a kovetkezokep fogadja a „Szegedi Napló“ — az
államfoglyok hu barátja — a legujab két foglyot- 
„Érdekes parbajeset foglalkoztatta szombaton a zombori 
kir. törvényszékét. Dr. Fratnesevits Ast Vince ügyvéd 
és Popovits Sebő vármegyei főlevéllárnok ültek a vád­
lottak padjan, akik a múlt évben pisztolypárbajt vivtak, 
amelyben egyik fél sem sérült meg. A lovagias affaire-re 
egy pár csöpp bor szolgáltatott okot, mely egy estélyen 
a hagyományos koecingatás közben dr. Ast poharából 
Popovitsnak nyakaba ömlött, miben ez utóbbi oly célza- 
tos sertést talált, hogy másnap segédeit küldte dr. Ast- 
hoz. így került az ügy fegyveres eldöntés alá A vég- 
targyalás után melyen a vádhatóságot dr. Szász János 
kir. alügyész képviselte, a védelmet pedig formális 
plaidoyer-k alakjában maguk a vádlottak adták elő — 
a törvényszéki tanács elnöke kihirdette az Ítéletet, amely 
zerint a törvényszék dr. Fratricsevits-Ast Vincét 8 napf

na-vTk1 &e«Ót ^Cdlg -10 DapÍ áIlamf°gbázra ítélte. Ebben 
úgy a kir. ügyész, mint a vádlottak megnyugodtak.“
, Q elyreigazitás. Múlt számunkban megírtuk 
hogy Szigetszentrmklósi Bakonyi Károly szegedi ezredes

?rDSsa™r°k m' 1 2S.áUa ő hnJv amennyiben lapunk zártakor értesültünk 
arról hogy a parancsnok nem érkezik meg. Lapunk
hir kihagyását 'nem ‘eszközölhefujk.6 A’^mt'^ancsnok6 téuya

J -PN^

caen,lo> Ä"! Derék’ b«8“lete 6» bitó
n tor volt Steffel Gyula csendőrőrsvezető. Először

De mte ZZtlrolt,állo™.áson> legfőbb pedig Bezdáuban.
ritka ónlnS ít á80n t0rtent meg Vele az a nem épen
egv oítanTf-k0^, aínUgy isten igazában beleszeretett 
egy ottani fakereskedő szép leányába. Hogy kék volt
tudntnk Ml SZemeu a? ,meg eddig nem sikerült meg 
hpn ? tt ’ ég aZ b,°Zzá’ bogy Steffei ezekben a szemek 
ben Jatta a mennybeli boldogságot megcsillanni. Hanem
“agy íaj t18 Volt. a do,°g körU1! A kisasszony papája 

akart semmit sem tudni a szerelmes csendőrórí-
tőle A/ ana°ha “T t leáűy épen uem idegenkedett 
tőle. Az apa szava hathatós volt, a két szerelmes nem
áthreUlve!ttrBetdáSheffmit9rténeteSen ép abban az idóben
áthelyezték Bezdánba. Hát ez nagyon fájt neki de azért még egy időre vigaszt lelt a levelezésben s csak akkor 
keseredett el igazán, a mikor imádottjának levelei tel­
jesen elmaradtak. Ezt a fájdalmat még egy kemény­
szívű csendőr sem bírta elviselni. Steffel neki látott az 
jvásnak, egyik rendellenességet a másik után követte
agyonlőtt^magát. ^ » -P«tb»-

. . ^ koler» ellen. Doroszlóról kaptuk a követ­
kező figyelemre méltó sorokat: „A kolera-járványnak
véS /erületen VaiÓ fellépte alkalmából időszerűnek 
véljük a t. megyei főorvos ur figyelmét arra a körül 
rnényre felhívni miszerint a doroszlói szentkuthoz, mint
Íanfán Ä Cg szeptember 8-án, kisasszony
“ fi szokott a hívók serege leginkább zarándokolni,
Ln TT- ezen mŐ alka,mával több ezer ájtatoskodó 
2t°I TI 0®8ze a/‘szamentérő!, O-Becse, Mohol, Zenta
mf f irn-H 0/ tadValeVŐ,eg a félelme8 ázsiai vendég 
már1 felütötte tanyáját: kérdjük, nem volna-e célravezető 
e bicsujarásnak betiltása?“
1 q Az: életunt kisbéres. Major János topolyai 
13 éves fiú, mint kisbéres volt alkalmazva Pori Ferenc

gazdaságában. A fiú a dolgot azonban megszokni nem
ímhán’pgudfjat0TV8bb8ZÖr megszökött. Szülei szegény 
emberek lévén, Jánost otthon nem tarthatták, hanem 
mindenkor visszatérésre kényszeritették. Jancsi, hogy 
magát a földi nyomortól egyszerre megszabadítsa, e napok­
ban az istállóban felakasztotta magát. Mire szerencsétlen­
séget észrevették, Jancsi teste már ki volt hülve
tí,v.ér-IÍ,<!VBti a^ai;t vásárolni- Eatocs József csan- 
taxén lakos lovat akart a mait szombaton vásárolni. Ki
is szemelt magának egy szép állatot s hogy töviről- 
hegyire megismerje minden jó és rossz tulajdonságát 
kerülgette a lovat jobbra balra. Hanem bezzeg megjárta ’ 
A lo ugyanis vizsgálat közben leendő uj gazdáját meg­
rágta es pedig oly szerencsétlenül, hogy Patocs rögtön 
összeesett s két napra reá meg is halt.

Hogyan együnk gyümölcsöt ? Persze hogy 
a gyümolcs jo melegágya a bacillusoknak s igy többek 
között a komának is. Természetes hát, hogy ebben a 
kolerás világban óva figyelmeztetnek mindenkit arra 
bogy gyümölcsöt ja ne egyék. Pedig a kolera dacára 
is lehet enni gyümölcsöt, csak tudni kell a módját. 
Koch drnak van erre egy külön módszere, a melyet 
mi igen helyesnek tartunk. A nemes tudós ugyanis igen 
szereti a körtet, de mielőtt megenné, igen érdekes mó­
don tisztítja meg azt a különféle bacillusoktól, Koch 
ugyanis mar a kést, a mellyel körtéjét meghámozza 
egy hétig sublimát vízben áztatja. A meghámozott kör­
tet légmentesen elzárt üvegburában pihenheti legalább öt 
nap'g, akkor azután karbolos vattába burkoljaés a be­
pólyázott gyümölcs ugyancsak légmentes üveg burában 
:gymarad ®gy h9ten át- Hét nap múlva a körte meg-
tisz?án Sók e í! barkolatátó1 8 egy napon keresztül 
tisztán sósavas injekciók pusztítják ki belőle a benn
rekedt baci lusokat. Azután ismét vattába kerül, majd
kfiLnaP'g karb(?108 vizbeu «szik, a mikor pedig igy 

ellóleg preparálva van, Koch veszi a körtét és az él­
vezet bizonyos magasabb nemével — kidobja az ablakon, 
rshpt Aolyajkulcsokat, számszerint valami húsz da-
feíl ődllfh7 vJíS ltelei1 f f*szaParti háza előtt a 
if h ,.1“'11 Valri: tll!lu“11 tol™j fejthette kevéssel 
előbb a frissen s csak kevéssé felhányt földbe az egé­
szen uj, s a legnagyobb kapukulcstól kezdve a Wertheim 
szekrényhez való legkisebb kulcsokat, melyekkel hihe-
sze?rénv4t0mSZéd!áhban lakÓ miniszteri biztos Wertheim
síülőtíó 6p- az0n naP°kban a most ké­
szülő vedgat fizetéséhez igen jelentékeny összeg volt
akaród e?pei ^aSZriSZéd0S takarékPénztári szekrényt 
akarhatta felnyitni. A gonosz szándék meghiúsult de a
rendőrségnek mindeddig nem sikerült semmi nyomra sem 
talalm. H,r szerint két urias féle, egy alacsony és en-v 
™taga8abb 18™e^^n vitette magát az nap délután a
lén híív a n AÍaztlSZa tUlsÓ Part-)ára; uem lehetet- 
aíáHÍír h ! 1.lletők észrevették, midőn kulcsaik meg- 

talaltattak es így fegyvereik nélkül a zsákmányra me? 
nem indulhatván jónak látták mihamarabb nem is ha 
jón hanem csolnakon tovább utazni, — ha ugyan ők 
voltak a gyanúsítottak. gy

felmerültKtíí^ h°zz*t*rtIozó érlak kijavítása után 
leimeruit trt 15 krnak kiutal vány ozása táre-váhan S
Parman Alajos egyházi gondnok sürgető kérvénye nvne- 
díj-tervezetének elkészítése tárgyában. Zomborban 1893 
ev, augusztus hó 31-én. Valter^^Nándor s. k íókaniLnv' 
mint kegyun bizottsági elnök. apitány,

, Zombor szab. kir. város tanái-un rá
szérol az üresedésben levő s évi 600 frt fizetéssel java
hlíSSt torvényhatÓ8ági állatorvosi állásra pályázat
miszeri0;^íélIZen,áláSLeli,yernÍ óhaJ'tók felhivatnak! 
évi I t cikkhí ,edd'.gl alkalmazásukat és az 1883. 
kérvént'eikeí fnl a I - mmősité8öket igazoló pályázati
5SÄ »tőMTXl6 b3«5éig Si-dor

aíííóÍs^68H- Fjében' felhTvífna™™mbt

iSIlíVt“' ^tíSílzményeJ

adó ételt igénybe venni kívánják, miszerint a 26 la
aíámti TJ-?, !e°df - a bejelent6 ,akbe,)'ét. 
számát családtagjai számat a szőlőbirtok terjedelmét
holdakban, a házi fogyasztásban felhasznált Jfaor évi
átlagos mennyiséget hectoliterekben, a folyó évi remél
hető termést hectoliterekben, a házi fogyasztásía és
szYnytbbo,-Vmy 56" bte// ÍVŐ meuuyiségben való eladásra
ÄÄÄtÄ
SWAS*ka,60ben -

Ruhanemű beszerzés. Zombor szab. kir. vá­
ros gazdasági küldöttsége által ezennel közhírré tétetik 
miszermt a városi szolgaszemélyzet és rendőrök részére 
szükséges 3200 frt 60 krral előirányzott ruhaneműek 
es szerelvények beszerzése iránt az árlejtés folyó évi 
szeptember hó 4-én délutáni 4 órakor a városháza 
tanácstermében fog megtartatni. A feltételek és mintákLkiXőt “ alatt a Vár0si ^-vevő,égnél me“

Irodai szerek szállítása. Zombor szab. kir 
váios tanácsa részéről ezennel közhírré tétetik, miszerint
LL7tLreS /V894‘,éVre szUkséglendő irodai szerek
délnt^f q a í aZ ai'lejté? f0lyó évi szeptember 4-én 
délutáni 3 órakor a varosháza tanácstermében fog mee-
tartatni az összes szükségletre nézve a kikiáltási ár 1107 
frt ob krajcár. A feltételek és minták a hivatalos órák 
alatt a városi számvevőségnél megtekinthetők.

Művészet és irodalom.

Városi ügyek.
vámé bizottsági ülés. Zombor szab. kir.
dé ZÍÍT" í,zott8ága 1893- 'évi szeptember hó 3-án 
Slétt?TBa városháza nagytermében rendes 

közgyűlést tart. Tárgysorozat: 1. Molnár István bizott- 
ság! tag bejelentese az 1892. évi számadások meg nem 
vizsgálhatása tárgyában. 2. Zombori kir telekkönvW

Kuntits Anna elhalálozási ideje és örököseinek, úgy 
Radojevffs Kuzman lakhelyének bejelentése tárgyában
t 1M9 á °DdŐá egyházmegyei főhatóságnak sürgetése 
ínii8£^L-éV1 Számadasok felterjesztése iránt. 4. A ki­
küldött bizottságnak javaslata Ripczó János helybeli kán­
tornak lakbér és segédtartás illetményének felemelése 
vaiammt a stolaris taxatorium átdolgozása tárgyában’
e'áAiábe yíe ‘ fJ(.).ncordia temetkezési vállalatnak 24 frtos 
számlája, dr. Csihás Benő ravatalára szállított koszorú 
tárgyában. 6. A kiküldött választmánynak f. évi 22
LíÍTntá168^!248^!teot je,enté8e é8 a teljesített munká­
latok után felmerült 3 rendbeli 157 frt 35 kros számlá-
Gak ,akmta IT248" tárgyában- 7- Főtisztelendő Fejér 

yula apatplébános és Purman Alajos gondnok jelentése

kötekedett tovább a

elkapott pillanatban 
kacérsággal.

— Nem!
— Hát?!
— Imádom ! . . .
— Ugyan ne tréfázzon, 

kackiás menyecske.
- Ez nem tréfa ez szivem legkomolyabb érzelme.
— lovabb, tovább.. .
~ ^agysád oltár a szivem közepén.és én ezelőtt 

az oltár előtt térdre borulok és összekulcsolt kezekkel
8zéentéíyeh'0gy Dyi'jék m6g elŐUem CnUek az °ltárnak a

Magarcsevics ngy tett, a mint mondotta. Térdre- 
borult a szép asszony előtt, összekulcsolta remegő kezeit 
es úgy esdett szerelemért, miközben szemei fénylettek 
a szerelem tüzétől, mint a szt. János bogár, a kis ujján 
hordott gyémánt gyűrűcske pedig ezer szinű sugarakban 
tort meg a lámpa rezgő fényénél.

Agnes asszony ott állt előtte hódító pongyolában 
Erezte hogy soká nem tud ellentállni a csábitó hata­
lomnak. Lesütötte csalfa szemeit és hallgatott.

Hallgattam mind a ketten. Csak a lámpa sercsegése 
es a szerelmes szivek dobbanása visszhangzott az ár­
nyékos falakról.

És igazán szeret ?! — mondta egy kis vártat 
malva a szép asszony, lihegő kebellel.

— Mint önmagamat!. . . nem . .. mint a menny­
országot ! J

— Akkor hát.. .
— Szökjünk! — fújta tele tüdőből a gavallér.
Ebben a pillanatban feltárult az ajtó és mostoha 

leányának a karján, ki a kedves papáját az utcán 
sétálgatva várta, belépett a szobába Fridolin.

Ha azt mondanám, bogy villámokat szórt a két 
szerelmes láttára, nem mondanék igazat. Egy papucs- 
hősnek soha sem szabad villámokat szórni. Ó csak 
villámháritó és meg van neki engedve elájulni, ha a 
villám belécsap.

Fridolm azonban most az egyszer még sem ájult 
el, hanem kimeresztette fáradt szemeit és felemelve kar­

jait olyanfele mozdulatot tett, mint mikor szt. Péter ki 
akar valakit lökni a mennyországból. Ágnes asszonv 
azonban összeráncolta csalfa szemeit és végfgmérte velők 
Fndolint. Ennek azonnal eszébe jutott az első para- 
grafus és hallgatott. A felemelt karok pedig lehanyat­
lottak, mint a túlterhelt mérleg serpenyői.
í a Ag-^8 asszony felhasználván az alkalmat, egy 
kacér pillantást vetett a még mindig térden álló uff- 
varlóra, azután odalépett merészen Fridolinhoz és róka 
ravaszsággal igy szólott:

— Magarcsevics ur épen most kérte meg tőlem 
kedves leányunknak a kezét és a gyémánt jegygyűrűt 
is át akarta adni. Csak téged - vártunk kedves férjem 
hogy áldásodat kikérjük. Reméljük, nem tagadod meg’
hál ttFnd°.,,n, oro™ében majdnem kifordult a nadrágjá­
ból. összeolelte a házasulandó párt, felemelte újra hosszú 
karjait és úgy szórta az apai áldást, mint í gaíasoí 
beringet. Azután önelégülten igy szólt:
pajtásT Tudtam’ hogy atyafiságba keveredek még veled

Magarcsevics Lázó nem szólt semmit, hanem re­
megő kis uj járói lehúzta az „elkeresztelt jegygyűrűt“ és 
átnyújtotta a menyasszonyának. Most látta^saí, hogy
abát8Sag0k Dem - égben’ hanem a földön köttetnek! 
még pedig asszonyi intrikával és gőzerővel.

J megkérte az anyját és megkapta a lányát.
Úti sors, te mostoha nagyhatalom ! . Miért csalod az embert asszonyi kelepcébe ?... ‘ * 1 “

1 Mld6° az öreg Magarcsevics ezt a rémhírt, akarom 
hZlntí1 bynien-hlrt meghallotta, a mutató ujját izzadt
feTsíáííz: ggJ68 te 68 Cgé8Z fl6gmával igy 8zó,t a

— „Mámó“! Sok ökrömbe került már ez az egy 
szamár, de azt meg sem hittem volna, hogy párosával 
jón a nyakamra. Ha már nem lehetett belőle semmi, 
válasz ássuk hát most meg legalább képviselőnek.

A „márno erre még nagyobb flegmával csak 
ennyit mondott:
faképp.SZr6tyam PUt! ~ éS °W hagyt& az Öreget a

®l0fizetesi felhívás. Vettük a következő elő­
fizetési felhívást: „Felhívás „A villamosság“ cimü könyv 
megrendelésére. Abban a reményben bocsátom ki e fel­
hívást a „Villamosság“ cimű munkám megrendelésére 
hogy a hazai viszonyokhoz alkalmazkodó és tárgyát

,n/HAZe[Uen elSdÓ munka kiadásával nemcsak hézag­
pótló, hanem bárkit is érdeklő dolgozatot nyújtok te­
kintve, hogy a villamossághoz tartozó felfedezések terén 
csaknem naponta merülnek fel újabb és újabb jelensé-
EÍhhS*b0g?í koz- ,valamint gazdasági életünkben mind- 
mkább terjed a villamosság oly fontos szereplése. A
^ “tegy ,9.-10 Byomtatott ivre terjedő és 190» ábrával
tarCó’ h rS iAifSZOüki5téSÜ munka a villamossághoz 
tartozó tudnivalók minden ágát felöleli, és úgy van
S™’ b®gy. abból a villamosságnak mindennemű 
alkalmazását könnyen megértheti mindenki. A munka 
12 szakaszra osH^j tartahnuliät, további ajánlgatás nél- 
vfll !tt vázolom: I. Delejesség. II. Villamosság. III. 
Villamdelejesség. IV. A villamdelejes gépek V A táviróátviJ,áVTXSZt10- ÍIL VÍ,Iamvilág^8- VIlTvmatít ért 
átvitel IX A villám vezetéséről. X. Villamosság az or­
vosi tudományban. XI. Villamos foncsorozás, a művé­
szetben és az iparban. XII. A villamos órák leírása 
“ stb Könyvem „A villamosság“ címmel folyó 

évi október hóban fog megjelenni, a megrendelési ára
ftiíít -I682' Kéüem , a .megrendelést szeptember végéig. 
J f gondo8 kézírással, a Következő címzéssel hoz- 

zám küldeni. Kelt Budapesten, 1893. évi augusztus hó- 
ban Kalmár Antal, kir. posta- és távirdafőtiszt és a 
posta-táv,rtiatanfolyam segédtanára, I. kér., Lovas­
ul 36. szám.“ ’

Törvénykezés.
Sikkasztás miatt állt törvényt Vebel Vilmos, 

ennek felesege és két fia. Vebel Vilmos ellen ugyanis 
20° frt erejéig egy végrehajtás foganatosíttatott, de a 
lefoglalt disznó, kapa, kukorica, villa és még számos 
egyéb ingóság az árverés napjáig — végrehajtató nagy 
meglepetésére - eltűnt. „A kukoricát megették a disz- 
íjj 4 d,Szn,ókatl megették ők! mert hát enni csak 
ki v-i Ar° lefoglalt dolgok pedig nem voltak Ve­
bel Vilmoséi, hanem a fiaié, kik azt széjjel hordták

»“mei^TatóT Í0S! m bMi

Elnöfc: Miért engedte széjjel hordani a lefoglalt 
tárgyaltat hiszen ön a foglaláskor otthon volt s i>y 
tudhatta, hogy azokat elvinni tilos?

n ,Vá,dl?ttN Ig?n ám! de ha °em mondták, hogy 
mit foglaltak le. En elvégre azt is gondolhattam, hogy 
az eperfamon ülő verebeket Írták össze!
miá-f E!ní> VHát ba D,em tudta’ hogy mit foglaltak le, 
miért indított az asztal, szekrény stb. iránt igénykere­
setet s miért nem a verebek iránt? J

Van-e még valami mondani valójuk?
II. r. vádlott: Nekem volna!
Elnök : Hát beszéljen !
V.: Isten megparancsolta Ádámnak és Évának 

hogy az almafáról ne egyék. De Ők ellent nem állhat- 
a di=a C8áínak’ mé&'8 ettek: mi pedig azért ettük meg 
a d,fZn.Ó™kat’ ™ert más enni valónk nem volt! Bocsás 
sanak hát szabadon!
és Évát ? De tüdja-e’ b°gy l8ten is megbüntette Ádámot

•♦a, förvényszék is igazságos volt! A felette enyhe 
ítéletben, mely szerint Vebel Vilmos 4 napi fogházra és 
egy év, hi^Ulvesztésre, felesége 10 napi fogházra és 
10 frt pénzbüntetésre, fiai pedig 2 és 1 napi fogházra 
es a—o frt pénzbüntetésre Ítéltetett, — úgy vádlottak 
miatdr- Kardos Kálmán kir. ügyész is megnyugodtak 
s vádlottak nyomban átadattak az ügyészségnek.



Sikkasztás. Bruck Samu és neje szül. Lobi 
Etel ellen is sikkasztás miatt emeltetett vád, szintén 
azért, mert a végrehajtásilag lefoglalt tárgyak közül az 
árveréskor egynéhány hiányzott. Brucknét azonban a 
törvényszék az ellene emelt vád és következményei alól I TTJI 
felmentette, minthogy nem nyert beigazolást az, hogy a 
lefoglalt fanemüeket ő adta volna el. Bruck Samu pedig 
a végtárgyaláson nem jelent meg, — s minthogy már 
több Ízben lett megidézve, de eddig a rendőrség által 
se volt feltalálható — országos köröztetése elrendeltetett.

A „Zombor és Vidéke“ cimű lap augusztus _ 
10 én megjelent 64 ik számában „Nyilttér“ rovat alatt, 
Hosszú Vazul állatorvos által közöltekre és pedig azon 
állítására, mintha Gruber Vince főparancsnoki helyettes 
ur — az ő és Hosszú állatorvos között felmerült peres 
ügybeni költségeket nem sajátjából, — hanem a tűzoltó 
egylet pénztárából fedezné, — alólirottak mint a teme- 
rini tűzoltó-egylet e tárgybani megbízottjai ezennel mint 
nem igaz, hamis, alaptalan vádaskodásokat az egylet 
nevében leghatározottabban visszautasítunk és egyben 
kijelentjük, hogy Gruber Vince főparancsnoki helyettes 
ur az egylet részéről igenis meglett bízva arra, hogy 
Hosszú Vazult rágalmazásért az egylet nevében beperelje 
és a netáni hírlapi közleményekre — melyek a temerini 
tűzoltó-egyletet érintik — saját akarata és belátása 
szerint válaszolhasson.

Temerin, 1893. évi augusztus hó 27-én.
Lepár Sándor, Kölni József,

szakaszparancsnok, szakaszparancsnok,
mint a temerini önkéntes tűzoltó-egylet e tárgybani megbízottjai.

*

A „Zombor és Vidéke“ augusztus hó 10-én meg­
jelent 64-ik számában „Nyilttér“ alatt egy közlemény 
jelent meg Hosszú Vazul temerini állatorvostól, melyben 
nevezett azon valótlanságot akarja az olvasó közönség­
gel elhitetni, bogy mi alulírottak oda nyilatkoztunk volna, 
miszerint Gruber Vince főparancsnoki helyettes ur ve­
zényletére távolitottuk volna ki őtet — a vendéglőből, — 
ez nem áll, mert Gruber Vince főparancsnoki helyettes 
ur ezt sem nem vezényelte, sem nem mondotta, hanem 
igen is megtettük azt minden felszólítás nélkül, még 
pedig azért, mert Hosszú Vazul az általunk tisztelt 
Gruber Vince főparancsnoki helyettes urat sértő szavak­
kal illette, és dacára többek felszólítására, társaságunkat 
elhagyni nem akarta, ergo nem volt más mód, minthogy 
őt a további köztünk maradásából eredhető incidensek 
kikerülése végett közülünk eltávolitsuk.

Temerin, 1893. évi augusztus hó 27-én.
Magyar József, Fischer József, Fényi Imre, Hor­

váth Antal, Fábián Antal, Vincz János.

Will ^
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Az 1893 4-iki tanév kezdetével felbivom a t. szülők becses figyelmét

könyv-, zenemű- és papirkereskedésemre,
hol mindennemű iskolai tankönyvek, iró- és rajzszerek jutányos áron kaphatók. 

Úgyszintén becses figyelmökbe ajánlom

KÖNYVKÖTÉSZETEMET,
hol tan- és egyéb könyvek erős és szép bekötését elvállalom.

Magamat becses pártfogásukba ajánlva, maradok kiváló tisztelettel

KOLLÁR JÓZSEF,
könyvkereskedő,

Zomborban, főutca, Szemző Gyula ur házában.0—1

lissa

*) Az 6 rovatban közlőitekért nem \ filial felelősséget a szerk.

Naptár.

Szeptember.
Havi és 
heti nap

Katholikus
naptár

Protestáns
naptár

Görög-orosz
naptár

1 1 Pént. Ésryed ap. Egyed 20 Sámuel pr.
2 Szom Jusztusz b. Jusztusz 21 Tádé
3 Vas. A 15 Ö-a. ü. A 14 Hildeg. 22 C 14 Agat.
4 Hétfő Rozália Rozália 23 Farkas vt.
5 Kedd Juszt., Lőr. Herkules 24 Butik

Felelős szerkesztő:
Dr. BALOGHY ERNŐ,

köz- és váltó-ügyvéd.
Laptulajdonos és kiadó

BITTERM ANN NÁNDOR.

HIRDETÉSEK.
6881. szám. 
kig. 1893.

pályázati hirdetmény.
Ljverbász községben megüresedett 360 frt 

fizetéssel és teljes egyenruházattal javadalmazott 
községi rendőrőrvezetői állásra pályázatot hirde­
tek és felbivom a pályázni kívánókat, hogy sza­
bályrendelet szerint felszerelt pályázati kérvé­
nyeiket hozzám f. évi szeptember lió 15-éig 
benyújtsák.

Kula, 1893. évi augusztus hó 25-én.
Dr. Molnár Károly,

~ 1 főszolgabíró.

2111. szám. 
kig. 1893.

Hirdetmény.
Van szerencsém a t. közönség becses tudo­

mására hozni, hogy az eddigi Török és Haasz 
cégből kiléptem és hogy a saját nevem alatt 
önálló üzletet nyitottam.

Elvállalok mindennemű dísz- és szoba­
festő, mázoló és aranyozási munkála­
tokat, — továbbá ház homlokzat díszí­
téseket (sgrafíto), vizüvegfestést (Wasser­
glas) a legmérsékeltebb árak mellett.

Megrendeléseket a leggyorsabban és leg­
pontosabban eszközlök.

Zomborban, 1893. évi augusztus hó 30-án.
Tisztelettel

Haasz Gyula,
szobafestő és mázoló.

2—1 (Szeleucse, Bástya-utca 151. szám.)

1726. szám. 
kig.l893T

Árlejtési hirdetmény.
Bresztovác községében, a község felső részében 

levő községi elemi iskolai épületnek tanítói lakkal való 
kibővítése iránti építkezés biztosítására az árlejtés folyó 
évi szeptember hó 6-ik napjának délelőtti 
10 órájára Bresztovác községházához tűzetik ki; az 
engedélyezett kikiáltási ár 2531 frt 11 kr, melytől 10% 
bánatpénz teendő le árlejtezŐk által; a többi feltételek 
úgy a szabályszerűen felülvizsgált és jóváhagyott épület­
terv s költségvetés alólirt elöljáróságnál megtekinthetők.

Bresztovácon, 1893. augusztus 23-án.
Zányi Félix, Frittmann Miklós,

jegyző. 3—2 biró.

PÁLYÁZAT.
Az almási róm. kath. magyar tannyelvű nép­

iskolában lemondás folytán egy tanítói állás meg­
üresedvén, arra pályázat nyittatik. Évi fizetés 
500 frt negyedévi előleges részletekben. A meg­
választott köteles az iskolaszék által kijelölt 
osztályt vezetni és az ismétlő-iskolásokat külön 
díj nélkül tanítani. Zeneben jártasok előnyben 
részesülnek. A kérvények szeptember hó 15-ig 
az almasi r. k. iskolaszéki elnökségre címezve 
főt. Tormássi Gábor esperes-plébános úrhoz Katy- 
márra (Bács-Bodrogh megye) nyújtandók be.

Kelt Almáson, 1893. évi augusztus hó 25-én.
________________ ___  Az iskolaszék.
7771. szám. ' ™~ _______
kig. 1893.

6704. szám.

Alulírott község elöljárósága ezennel pályá­
zatot hirdet egy lovas rendőri állásra, mely évi 
-00 frt fizetés es 100 frt lotartási illetménnyel, 
továbbá egy gyalogos rendőri állásra, mely 200 
frt évi járandósággal van egybekötve.

Az előirt egyenruházatot és fegyverzetet a 
község szerzi be.

Felhivatnak az ezen állást elnyerni óhajtók, 
hogy kellően felszerelt kérvényeikét ezen község 
jegyzői hivatalába f. é. szeptember hó 10-éig 
nyújtsák be.

Kelt Szenttamáson, 1893. augusztus hó 25-én.

Ivanits Izidor, Drakulits Miklós,
községi jegyző. 2—1 községi biró.

kig. 1893.

( Déronya községben üresedésben levő s 250 
frt évi fizetéssel javadalmazott végrehajtói állásra 
pályázat nyittatik.

Felhivatnak a pályázni óhajtók, hogy ez iránti 
szabályszerűen felszerelt kérvényeiket folyó éji 
szeptember hó 20-áig ezen szolgabiróságnál 
nyújtsák be.

Hódsághon, 1893. évi augusztus hó 26-án.
Főszolgabíró ur szabadságon:

Hípp Dezső,
** * szolgabiró.

Bács-Bodrogh megye zentai járásba kebe­
lezett Mohol községében egy 500 frt fizetéssel 
újonnan szervezett könyvelői állás betöltésére 
pályázat nyittatik. Felhivatnak azok, kik ezen 
állás elnyerésére pályázni szándékoznak, hogy 
szabályszerűen felszerelt folyamodványaikat alulirt 
főszolgabírónál f. évi szeptember hó 22-éig 
nyújtsák be, a választás f. évi szeptember hó 
23-án fog megejtetni.

Zentán, 1893. évi augusztus hó 22-én.

Matkovits Lajos,
_ _____________ fŐ8zolgabiró.

8984. sz.

%7íí iroda Emil«,
Dr. Jeftics Bozsidár
ügyvédi irodáját Budapesten 
I\ . Deák-Ferenc-utea 15. sz.
a. nyitotta meg.

3—2

Zombor. Bittermnn Nándor könyv- és könyomdájábóL

tkvi 1893.

(Árverési hirdetmény.
, t. ,A főmből kir. törvényszék mint telekkönyvi 
hatóság közhírré teszi, hogy a zomboii takarékpénztár 
végrehajtatónak néh. Lukits Márton örökösei véere- 
hajrast szenvedő elleni 350 frt tőkekövetelés és járu- 
lékai iránti végrehajtási ügyében a zom bori kir. tör­
vényszék és járásbíróság területén lévő Zomborban 
fekvő a zom bori 1730. sz tjkvben Lukits Márton 
tulajdonául bejegyzett (5250—5252) hr. s 124 ö i 
számú házra és beltelekre 986 írtban ezennel mée- 
allapitott kikiáltási árban az árverést elrendelte és 
hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1893. éti siep- 
tember ho 26-ik napján délutáni 3 órakor a zom bori kir 
törvényszék mint telekkönyvi hatóság árverési helyi­
ségében megtartandó nyilvános árverésen a megálla­
pított kikiáltási árön alul is eladatni fog.
becsárá.rIkreÍSÍ./5lf°wl“>íkl.,"l0“ak “ inatlanok 
becsarának 10/0-át készpénzben, vagy az 1881. évi
LX tcrvénymkk 42. §-ában jelzett árfolyammal szá- 

nőtt és az 1881. évi november hó 1-én 3333. 
ÍgT-ux ‘SaMágügyminiszteri rendelet 8. § ában

jelolt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezé­
hez letenni, avagy az 1881. LX. t. c. 170 Sa értel­
éé®?. aLb^natpénzDeÍV birÓ8áSnál előleges§ elkelje- 
gáltatni kia ltott szabályszerá elismervényt átázol-

Kelt Zomborban, 1893. évi június hó 11-én.
A zom bon kir. törvényszék mint telekk. hatóság.

Badány Péter,
_______ kir. tőrv. biró.

E L 0 F1Z 2|
Egész évre . 
Fél évre . . . 
Negyed évre

A lap szeli J 
illető külde 
szerkesztőnek,] 
a laptulajdono] 

dendi

I Egyes szám ára

Gyakori

A gyakorlat 
szó, a mely két 
előtt nyitva áll. 1 
de mindkettő bol 
sem helyezhető a 
nagyon sajnos — 
két pálya között : 
is tekintik pályán 

Épen ezzel a 
tunk jelen soraink 

Tény az, ho 
hét ró a szorgali 
élet, melyhez a t 
fizikailag ép úgy 
mint a tanulás 
tanuló-nemzedék s 
van terhelve, min 
pasztaltuk. A mint 
a legfejlettebb igéi 
okát; de be kell v 
ezt másfelől a refo 
lönbséget kell feni, 
készülő, s a gyak 
között, s tanintézet 
keresztül, hogy az 
biekkel egyenlő me 
mit a mai tanrendé 
mit az eleiben nen 
káros hatással vau 
eledel a gyomorra, 
a mi a további nor 
megakasztja, vagy 1 

Utóvégre mindi 
megélhetési föltétele 
azért tanulnak, a ki 
nek, mert ők azon 
Tanálunk tehát, kül 
nyáján az életnek a 
nem felelnek meg 
humán és a reál irá 
egyensúlyba hozva, 
gyakorlatias irány fi 
jobb kilátásokkal, at 
irány felé billentik a 
akarata ellenére oly 
dékosan kényszeriten 
a megélhetési föltételt

A „BACSi
Adi

Az agy költői 
Csak a vide 

Mert tiszta n i1 

És szent elöl

Kedves fiam, n\ 
így szól az 

Kém fárad a 
Pihenhet, h,

Igaz, fiam, 
Tekintve ró~ • 

De nézz fehérl, 
Az én napo

Téved Vizem; v<s 
E házban no 

A házban, hol A 
Tovább él mo

l JÓ
Azt mondhatom, hog 

való, kedves, tiszta a hí 
túl okos, és ami fő : jó j 

Nőtlen koromban, l


